
UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2022/497 VAN DE COMMISSIE 

van 28 maart 2022

tot wijziging en rectificatie van de bijlagen I en II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 wat 
betreft bepaalde modellen van diergezondheidscertificaten, diergezondheids-/officiële certificaten 
en verklaringen voor de verplaatsing tussen lidstaten en de binnenkomst in de Unie van zendingen 

van bepaalde soorten en categorieën landdieren en levende producten daarvan 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EU) 2016/429 van het Europees Parlement en de Raad van 9 maart 2016 betreffende overdraagbare 
dierziekten en tot wijziging en intrekking van bepaalde handelingen op het gebied van diergezondheid (“diergezondheids
wetgeving”) (1), en met name artikel 146, lid 2, artikel 156, lid 2, eerste alinea, punt a), artikel 162, lid 5, artikel 238, lid 3, 
en artikel 239, lid 3,

Gezien Verordening (EU) 2017/625 van het Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2017 betreffende officiële 
controles en andere officiële activiteiten die worden uitgevoerd om de toepassing van de levensmiddelen- en diervoeder
wetgeving en van de voorschriften inzake diergezondheid, dierenwelzijn, plantgezondheid en gewasbeschermingsmiddelen 
te waarborgen, tot wijziging van de Verordeningen (EG) nr. 999/2001, (EG) nr. 396/2005, (EG) nr. 1069/2009, (EG) 
nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) nr. 652/2014, (EU) 2016/429 en (EU) 2016/2031 van het Europees Parlement 
en de Raad, de Verordeningen (EG) nr. 1/2005 en (EG) nr. 1099/2009 van de Raad en de Richtlijnen 98/58/EG, 
1999/74/EG, 2007/43/EG, 2008/119/EG en 2008/120/EG van de Raad, en tot intrekking van de Verordeningen (EG) 
nr. 854/2004 en (EG) nr. 882/2004 van het Europees Parlement en de Raad, de Richtlijnen 89/608/EEG, 89/662/EEG, 
90/425/EEG, 91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG en 97/78/EG van de Raad en Besluit 92/438/EEG van de Raad 
(verordening officiële controles) (2), en met name artikel 90, eerste alinea, punten a) en b), en artikel 126, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 van de Commissie (3) bevat modelcertificaten in de vorm van diergezond
heidscertificaten, diergezondheids-/officiële certificaten en verklaringen voor verplaatsingen tussen lidstaten en de 
binnenkomst in de Unie van zendingen van bepaalde categorieën landdieren en levende producten daarvan. Die 
zendingen omvatten de zendingen die binnen het toepassingsgebied van Gedelegeerde Verordeningen (EU) 
2020/686 (4), (EU) 2020/688 (5) en (EU) 2020/692 (6) van de Commissie vallen.

(2) In artikel 6 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten die 
moeten worden gebruikt voor de verplaatsing tussen lidstaten van bepaalde categorieën hoefdieren, gebruik moet 
worden gemaakt van één van de in bijlage I bij die verordening vastgestelde en in dat artikel genoemde modellen, al 
naargelang de betrokken soorten. De hoofdstukken 7 en 8 van die bijlage bevatten respectievelijk het model van 
diergezondheidscertificaat voor de verplaatsing tussen lidstaten van een niet voor de slacht bestemde individuele 
paardachtige (model EQUI-INTRA-IND) en het model van diergezondheidscertificaat voor de verplaatsing tussen 

(1) PB L 84 van 31.3.2016, blz. 1.
(2) PB L 95 van 7.4.2017, blz. 1.
(3) Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 van de Commissie van 24 maart 2021 tot vaststelling van bepalingen ter uitvoering van de 

Verordeningen (EU) 2016/429 en (EU) 2017/625 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft modellen van diergezondheids
certificaten en modellen van diergezondheids-/officiële certificaten voor de binnenkomst in de Unie en verplaatsingen tussen lidstaten 
van zendingen van bepaalde categorieën landdieren en levende producten daarvan, en officiële certificering van dergelijke certificaten, 
en tot intrekking van Besluit 2010/470/EU (PB L 113 van 31.3.2021, blz. 1).

(4) Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/686 van de Commissie van 17 december 2019 tot aanvulling van Verordening (EU) 2016/429 
van het Europees Parlement en de Raad wat betreft de erkenning van inrichtingen voor levende producten en de traceerbaarheids- en 
diergezondheidsvoorschriften voor verplaatsingen binnen de Unie van levende producten van bepaalde gehouden landdieren (PB 
L 174 van 3.6.2020, blz. 1).

(5) Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/688 van de Commissie van 17 december 2019 tot aanvulling van Verordening (EU) 2016/429 
van het Europees Parlement en de Raad wat betreft de diergezondheidsvoorschriften voor verplaatsingen binnen de Unie van 
landdieren en broedeieren (PB L 174 van 3.6.2020, blz. 140).

(6) Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 van de Commissie van 30 januari 2020 tot aanvulling van Verordening (EU) 2016/429 van 
het Europees Parlement en de Raad wat betreft regels voor de binnenkomst in de Unie en het na binnenkomst verplaatsen van en 
werken met zendingen van bepaalde dieren, levende producten en producten van dierlijke oorsprong (PB L 174 van 3.6.2020, 
blz. 379).
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lidstaten van een zending paardachtigen (model EQUI-INTRA-CON). Om te verduidelijken dat het klinisch 
onderzoek dat vóór de verplaatsing van paardachtigen naar andere lidstaten moet worden verricht, alleen in het 
geval van paardachtigen zoals bedoeld in artikel 92, lid 2, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/688 op de 
laatste werkdag vóór het vertrek mag worden verricht, moeten de voetnoten 2 en 3 in de toelichting bij deel II van 
die modellen worden gerectificeerd.

(3) In artikel 7 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten en de 
diergezondheids-/officiële certificaten die moeten worden gebruikt voor de verplaatsing tussen lidstaten van 
bepaalde categorieën vogels en levende producten daarvan, gebruik moet worden gemaakt van één van de in 
bijlage I bij die verordening vastgestelde en in dat artikel genoemde modellen, al naargelang de betrokken 
categorieën vogels en producten. De hoofdstukken 17 en 18 van die bijlage bevatten respectievelijk het model van 
diergezondheids-/officieel certificaat voor de verplaatsing tussen lidstaten van fokpluimvee en gebruikspluimvee 
(model POU-INTRA-X) en het model van diergezondheids-/officieel certificaat voor de verplaatsing tussen lidstaten 
van minder dan 20 stuks ander pluimvee dan loopvogels of van minder dan 20 broedeieren van ander pluimvee 
dan loopvogels (model POU-INTRA-LT20). De onjuiste verwijzingen naar de binnenkomst in de Unie in de punten 
II.2.1 en II.2.1.1 van die modellen moet worden gerectificeerd.

(4) Daarnaast bevatten de hoofdstukken 16 en 18 van bijlage I bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403, zoals 
genoemd in artikel 7 van die verordening, respectievelijk het model van diergezondheids-/officieel certificaat voor 
de verplaatsing tussen lidstaten van eendagskuikens (model POU-INTRA-DOC) en het model van diergezondheids-/ 
officieel certificaat voor de verplaatsing tussen lidstaten van minder dan 20 stuks ander pluimvee dan loopvogels of 
van minder dan 20 broedeieren van ander pluimvee dan loopvogels (model POU-INTRA-LT20). In die modellen 
moet in de toelichting bij deel II voetnoot 4 worden gerectificeerd om te verduidelijken dat de in deel III, titel 2, 
hoofdstuk 5, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde maatregelen in de lidstaat van bestemming 
moeten worden nageleefd. Daarnaast moet een kennelijke fout met betrekking tot de in de punt II.1.4 van model 
POU-INTRA-DOC in hoofdstuk 16 te vermelden leeftijd van de vogels worden gerectificeerd.

(5) In artikel 8 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten die 
moeten worden gebruikt voor de verplaatsing tussen lidstaten van bepaalde typen levende producten van runderen, 
gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage I bij die verordening vastgestelde en in dat artikel genoemde 
modellen, al naargelang het betrokken type producten. De hoofdstukken 23 (model BOV-SEM-A-INTRA), 26 (model 
BOV-OOCYTES-EMB-A-INTRA), 30 (model OV/CAP-SEM-A-INTRA) en 33 (model OV/CAP-OOCYTES-EMB-A- 
INTRA) van die bijlage bevatten de modellen van diergezondheidscertificaten voor de verplaatsing tussen lidstaten 
van zendingen van bepaalde levende producten. In de toelichting bij deel I van die modellen moet de beschrijving 
van vak I.30 worden gewijzigd om er een beschrijving van de tests op infectie met het bluetonguevirus en 
epizoötische hemorragische ziekte in op te nemen.

(6) Daarnaast moet model BOV-OOCYTES-EMB-A-INTRA, zoals vastgesteld in hoofdstuk 26 van bijlage I bij 
Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403, worden gebruikt voor de verplaatsing tussen lidstaten van zendingen 
oöcyten en embryo’s van runderen die na 20 april 2021 zijn gewonnen of geproduceerd, verwerkt en opgeslagen 
overeenkomstig Verordening (EU) 2016/429 en Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/686, die worden verzonden 
door het embryowinningsteam of embryoproductieteam dat de oöcyten of embryo’s heeft gewonnen of 
geproduceerd. De onjuiste verwijzingen naar schapen en geiten in punt II.2.5.1 en in de beschrijving van vak I.30 in 
de toelichting bij deel I van dat model moeten worden gerectificeerd.

(7) In artikel 11 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten die 
moeten worden gebruikt voor de verplaatsing tussen lidstaten van bepaalde typen levende producten van 
paardachtigen, gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage I bij die verordening vastgestelde en in dat 
artikel genoemde modellen, al naargelang het betrokken type producten. De hoofdstukken 45 en 49 van die bijlage 
bevatten respectievelijk het model van diergezondheidscertificaat voor de verplaatsing tussen lidstaten van 
zendingen sperma van paardachtigen dat na 20 april 2021 is gewonnen, verwerkt en opgeslagen overeenkomstig 
Verordening (EU) 2016/429 en Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/686, die worden verzonden vanuit het 
spermawinningscentrum waar het sperma is gewonnen (model EQUI-SEM-A-INTRA) en het model van diergezond
heidscertificaat voor de verplaatsing tussen lidstaten van zendingen oöcyten en embryo’s van paardachtigen die na 
20 april 2021 zijn gewonnen of geproduceerd, verwerkt en opgeslagen overeenkomstig Verordening (EU) 
2016/429 en Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/686, die worden verzonden door het embryowinningsteam of 
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embryoproductieteam dat de oöcyten of embryo’s heeft gewonnen of geproduceerd (EQUI-OOCYTES-EMB-A- 
INTRA). Punt II.2.5.2 van die modellen moet worden gerectificeerd om te verduidelijken dat donorpaardachtigen 
van sperma, oöcyten en embryo’s moeten worden gehouden in inrichtingen, in plaats van in één enkele inrichting, 
waar gedurende een periode van ten minste 30 dagen vóór de datum van de eerste winning van het sperma, de 
oöcyten of de embryo’s en gedurende de winningsperiode geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenence
falomyelitis, dourine, surra (Trypanosoma evansi), infectieuze anemie bij paarden, besmettelijke baarmoederontsteking 
bij paarden (Taylorella equigenitalis), infectie met het rabiësvirus en miltvuur. Daarnaast moet de beschrijving van vak 
I.30 in de toelichting bij deel I van model EQUI-SEM-A-INTRA worden gewijzigd om er een beschrijving van de tests 
in op te nemen.

(8) In artikel 13 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten en de 
verklaringen die moeten worden gebruikt voor de verplaatsing tussen lidstaten van bepaalde categorieën landdieren 
en bepaalde levende producten daarvan, gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage I bij die 
verordening vastgestelde en in dat artikel genoemde modellen, al naargelang de betrokken soorten en categorieën 
producten. Hoofdstuk 61 van die bijlage bevat het model van diergezondheidscertificaat en de modelverklaring 
voor de verplaatsing tussen lidstaten van honden, katten en fretten. Punt II.2.2 van dat modelcertificaat bevat 
kennelijke fouten en moet worden verduidelijkt. Dat model moet daarom dienovereenkomstig worden gerectificeerd.

(9) Bijlage I bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd en 
gerectificeerd.

(10) In artikel 14 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten en de 
diergezondheids-/officiële certificaten die moeten worden gebruikt voor de binnenkomst in de Unie van bepaalde 
categorieën hoefdieren, gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage II bij die verordening vastgestelde 
en in dat artikel genoemde modellen, al naargelang de betrokken soorten. Hoofdstuk 4 van die bijlage bevat het 
model van diergezondheids-/officieel certificaat voor de binnenkomst in de Unie van schapen en geiten (model 
OV/CAP-X). De punten II.2.2 en II.2.11.6 van de verklaring inzake de diergezondheid van dat model bevatten 
kennelijke fouten en moeten worden verduidelijkt. Dat model moet daarom dienovereenkomstig worden 
gerectificeerd.

(11) In artikel 15 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten, de 
diergezondheids-/officiële certificaten en de verklaringen die die certificaten vergezellen, die moeten worden 
gebruikt voor de binnenkomst in de Unie of de doorvoer door de Unie van bepaalde categorieën paardachtigen, 
gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage II bij die verordening vastgestelde en in dat artikel 
genoemde modellen, al naargelang de betrokken verplaatsingen. De hoofdstukken 12 tot en met 15 van die bijlage 
bevatten respectievelijk het model van diergezondheids-/officieel certificaat en de modelverklaring voor de 
binnenkomst in de Unie van niet voor de slacht bestemde paardachtigen (model EQUI-X), het model van 
diergezondheids-/officieel certificaat en de modelverklaring voor de binnenkomst in de Unie van voor de slacht 
bestemde paardachtigen (model EQUI-Y), het model van diergezondheidscertificaat en de modelverklaring voor de 
doorvoer door de Unie van niet voor de slacht bestemde paardachtigen (model EQUI-TRANSIT-X) en het model van 
diergezondheidscertificaat en de modelverklaring voor de doorvoer door de Unie van voor de slacht bestemde 
paardachtigen (model EQUI-TRANSIT-Y). Overeenkomstig artikel 13 van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 
is de termijn die tussen het klinische onderzoek en het vertrek van andere paardachtigen dan geregistreerde 
paardachtigen mag verstrijken, vastgesteld op 24 uur voor die categorie dieren. In artikel 3 van Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2020/692 is bepaald dat het certificaat binnen een periode van tien dagen vóór de datum van 
aankomst van de zending in de grenscontrolepost moet worden uitgereikt; in het geval van vervoer over zee kan die 
termijn worden verlengd met een aanvullende termijn die overeenstemt met de duur van de reis over zee. Die 
modellen moeten daarom dienovereenkomstig worden gerectificeerd.

(12) Daarnaast bevatten de hoofdstukken 16, 17 en 18 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403, zoals 
genoemd in artikel 15 van die verordening, respectievelijk het model van diergezondheidscertificaat en de 
modelverklaring voor het opnieuw binnenbrengen in de Unie van geregistreerde paarden voor wedrennen, 
wedstrijden en culturele manifestaties na tijdelijke uitvoer gedurende een periode van niet meer dan 30 dagen 
(model EQUI-RE-ENTRY-30), het model van diergezondheidscertificaat en de modelverklaring voor het opnieuw 
binnenbrengen in de Unie van geregistreerde paarden voor wedstrijden na tijdelijke uitvoer gedurende een periode 
van niet meer dan 90 dagen voor deelname aan paardensportevenementen die worden georganiseerd onder toezicht 
van de Internationale Ruitersportfederatie (FEI) (model EQUI-RE-ENTRY-90-COMP) en het model van diergezond
heidscertificaat en de modelverklaring voor het opnieuw binnenbrengen in de Unie van geregistreerde paarden voor 
wedrennen na tijdelijke uitvoer gedurende een periode van niet meer dan 90 dagen voor deelname aan specifieke 
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wedrennen in Australië, Canada, de Verenigde Staten van Amerika, Hongkong, Japan, Singapore, de Verenigde 
Arabische Emiraten of Qatar (model EQUI-RE-ENTRY-90-RACE). In artikel 3 van Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/692 is bepaald dat het certificaat binnen een periode van tien dagen vóór de datum van aankomst van de 
zending in de grenscontrolepost moet worden uitgereikt; in het geval van vervoer over zee kan die termijn worden 
verlengd met een aanvullende termijn die overeenstemt met de duur van de reis over zee. Die modellen moeten 
daarom dienovereenkomstig worden gerectificeerd.

(13) In artikel 16 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten die 
moeten worden gebruikt voor de binnenkomst in de Unie van voor een geconsigneerde inrichting bestemde 
hoefdieren, gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage II bij die verordening vastgestelde en in dat 
artikel genoemde modellen, al naargelang de betrokken soorten. De hoofdstukken 19 tot en met 22 van die bijlage 
bevatten het model van diergezondheidscertificaat voor de binnenkomst in de Unie van in de lijst in bijlage II, 
hoofdstuk 19, afdeling 1, bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 opgenomen dieren die afkomstig zijn uit en 
bestemd zijn voor een geconsigneerde inrichting (model CONFINED-RUM), het model van diergezondheidscer
tificaat voor de binnenkomst in de Unie van in de lijst in bijlage II, hoofdstuk 20, afdeling 1, bij Uitvoeringsver
ordening (EU) 2021/403 van de Commissie opgenomen dieren die afkomstig zijn uit en bestemd zijn voor een 
geconsigneerde inrichting (model CONFINED-SUI), het model van diergezondheidscertificaat voor de binnenkomst 
in de Unie van in de lijst in bijlage II, hoofdstuk 21, afdeling 1, bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 
opgenomen dieren die afkomstig zijn uit en bestemd zijn voor een geconsigneerde inrichting (model CONFINED- 
TRE) en het model van diergezondheidscertificaat voor de binnenkomst in de Unie van dieren van de familie 
Hippopotamidae die afkomstig zijn uit en bestemd zijn voor een geconsigneerde inrichting (model CONFINED- 
HIPPO). Punt II.1.2 van deel II (informatie over de gezondheid) van die modellen moet worden gewijzigd door de 
ontbrekende diergezondheidsvoorschriften zoals vastgesteld in artikel 34, punt b), van Gedelegeerde Verordening 
(EU) 2020/692 in te voegen, en een aantal andere kennelijke fouten en onopzettelijke omissies moet worden 
gerectificeerd.

(14) In artikel 17 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten en de 
diergezondheids-/officiële certificaten die moeten worden gebruikt voor de binnenkomst in de Unie van bepaalde 
categorieën vogels en levende producten daarvan, gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage II bij die 
verordening vastgestelde en in dat artikel genoemde modellen, al naargelang de betrokken categorieën vogels en 
producten. Hoofdstuk 34 bis van die bijlage bevat een model van diergezondheidscertificaat voor de binnenkomst 
in de Unie van wedstrijdduiven die onmiddellijk na binnenkomst worden gelost (model RACING PIGEONS- 
IMMEDIATE RELEASE). De punten II.1.2 en II.1.6 van dat model moeten worden gerectificeerd om respectievelijk 
de registratieplicht van de inrichtingen van oorsprong zoals bedoeld in artikel 62, lid 2, punt b), van Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2020/692 en de vervoersomstandigheden voor de wedstrijdduiven te verduidelijken.

(15) In artikel 20 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten die 
moeten worden gebruikt voor de binnenkomst in de Unie van bepaalde typen levende producten, gebruik moet 
worden gemaakt van één van de in bijlage II bij die verordening vastgestelde en in dat artikel genoemde modellen, al 
naargelang het betrokken type producten. De hoofdstukken 39 (model BOV-SEM-A-ENTRY), 42 (model BOV- 
OOCYTES-EMB-A-ENTRY), 48 (model OV/CAP-SEM-A-ENTRY) en 50 (model OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY) 
van die bijlage bevatten de modellen van diergezondheidscertificaten voor de binnenkomst in de Unie van 
zendingen van bepaalde levende producten. In de toelichting bij deel I van die modellen moet de beschrijving van 
vak I.27 worden gewijzigd om er een beschrijving van de tests op infectie met het bluetonguevirus en epizoötische 
hemorragische ziekte in op te nemen.

(16) Daarnaast moet de foute nummering in punt II.2 van model BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY in hoofdstuk 42 van 
bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 worden gerectificeerd.

(17) Daarnaast wordt in artikel 20 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 verwezen naar het model van diergezond
heidscertificaat voor de binnenkomst in de Unie van zendingen van bepaalde levende producten die na 20 april 
2021 worden verzonden vanuit het opslagcentrum voor levende producten (BOV-GP-STORAGE-ENTRY), dat in 
bijlage II bij die verordening is vastgesteld. De toelichting in dat model moet worden gerectificeerd zodat niet alleen 
naar sperma van runderen maar ook naar oöcyten en embryo’s van die dieren wordt verwezen.
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(18) In artikel 21 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten die 
moeten worden gebruikt voor de binnenkomst in de Unie van bepaalde typen levende producten van schapen en 
geiten, gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage II bij die verordening vastgestelde en in dat artikel 
genoemde modellen. Hoofdstuk 53 van die bijlage bevat het model van diergezondheidscertificaat voor de 
binnenkomst in de Unie van zendingen van bepaalde levende producten die na 20 april 2021 worden verzonden 
vanuit het opslagcentrum voor levende producten (model OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY). De toelichting in dat 
model moet worden gerectificeerd zodat niet alleen naar sperma, oöcyten en embryo’s van schapen maar ook van 
geiten wordt verwezen.

(19) In artikel 22 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten die 
moeten worden gebruikt voor de binnenkomst in de Unie van bepaalde typen levende producten van varkens, 
gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage II bij die verordening vastgestelde en in dat artikel 
genoemde modellen. Hoofdstuk 54 van die bijlage bevat het model van diergezondheidscertificaat voor de 
binnenkomst in de Unie van zendingen sperma van varkens dat na 20 april 2021 is gewonnen, verwerkt en 
opgeslagen overeenkomstig Verordening (EU) 2016/429 en Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692, die worden 
verzonden vanuit het spermawinningscentrum waar het sperma is gewonnen (model POR-SEM-A-ENTRY). De 
onjuiste verwijzingen naar een lidstaat in plaats van naar een derde land of gebied in de punten II.4.8.3 en II.4.9.3 
van dat model moeten worden gerectificeerd.

(20) In artikel 23 van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 is bepaald dat voor de diergezondheidscertificaten die 
moeten worden gebruikt voor de binnenkomst in de Unie van bepaalde typen levende producten van 
paardachtigen, gebruik moet worden gemaakt van één van de in bijlage II bij die verordening vastgestelde en in dat 
artikel genoemde modellen. De hoofdstukken 59 en 63 van die bijlage bevatten respectievelijk het model van 
diergezondheidscertificaat voor de binnenkomst in de Unie van zendingen sperma van paardachtigen dat na 
20 april 2021 is gewonnen, verwerkt en opgeslagen overeenkomstig Verordening (EU) 2016/429 en Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2020/692, die worden verzonden vanuit het spermawinningscentrum waar het sperma is 
gewonnen (model EQUI-SEM-A-ENTRY) en het model van diergezondheidscertificaat voor de binnenkomst in de 
Unie van zendingen oöcyten en embryo’s van paardachtigen die na 20 april 2021 zijn gewonnen of geproduceerd, 
verwerkt en opgeslagen overeenkomstig Verordening (EU) 2016/429 en Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692, 
die worden verzonden door het embryowinningsteam of embryoproductieteam dat de oöcyten of embryo’s heeft 
gewonnen of geproduceerd (EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY). Punt II.4.4.2 van die modellen moet worden 
gerectificeerd om te verduidelijken dat donorpaardachtigen van sperma, oöcyten en embryo’s moeten worden 
gehouden in inrichtingen, in plaats van in één enkele inrichting, waar gedurende een periode van ten minste 30 
dagen vóór de datum van de eerste winning van het sperma, de oöcyten of de embryo’s en gedurende de 
winningsperiode geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenencefalomyelitis, dourine, surra (Trypanosoma 
evansi), infectieuze anemie bij paarden, besmettelijke baarmoederontsteking bij paarden (Taylorella equigenitalis), 
infectie met het rabiësvirus en miltvuur. Daarnaast moet de beschrijving van vak I.27 in de toelichting bij deel I van 
model EQUI-SEM-A-ENTRY worden gewijzigd om er een beschrijving van de tests in op te nemen.

(21) Bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 moet dienovereenkomstig worden gewijzigd en gerectificeerd.

(22) Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd en gerectificeerd.

(23) Om verstoringen van de handel wat betreft de binnenkomst in de Unie van zendingen waarop de bij deze 
verordening ingevoerde wijzigingen van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 betrekking hebben, te 
voorkomen, moet het gebruik van diergezondheidscertificaten, diergezondheids-/officiële certificaten en 
verklaringen die overeenkomstig Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403, zoals die vóór de bij deze verordening 
ingevoerde wijzigingen van toepassing was, zijn afgegeven, toegestaan blijven gedurende een overgangsperiode, 
mits aan bepaalde voorwaarden wordt voldaan.

(24) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bijlagen I en II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 worden gewijzigd en gerectificeerd overeenkomstig de bijlage 
bij de deze verordening.
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Artikel 2

Gedurende een overgangsperiode die loopt tot en met 15 december 2022, blijft de binnenkomst in de Unie van zendingen 
van bepaalde soorten en categorieën landdieren en levende producten daarvan die vergezeld gaan van het/de toepasselijke 
diergezondheidscertificaat, diergezondheids-/officiële certificaat of verklaring dat/die is afgegeven overeenkomstig de 
modellen in de hoofdstukken 4, 12 tot en met 22, 34 bis, 39, 42, 47, 48, 50, 53, 54, 59 en 63 van bijlage II bij Uitvoerings
verordening (EU) 2021/403, zoals die van toepassing was vóór de bij deze verordening ingevoerde wijzigingen, toegestaan, 
op voorwaarde dat het certificaat of de verklaring uiterlijk op 15 september 2022 is afgegeven.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 28 maart 2022.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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BIJLAGE 

De bijlagen I en II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/403 worden als volgt gewijzigd en gerectificeerd:

1) Bijlage I wordt als volgt gewijzigd en gerectificeerd:

a) in hoofdstuk 7, in model EQUI-INTRA-IND, wordt in de toelichting bij deel II voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Optie alleen beschikbaar voor:

a) een paardachtige die vergezeld gaat van zijn in artikel 114, lid 1, punt c), van Verordening (EU) 2016/429 
bedoelde unieke, levenslang geldige identificatiedocument waarin een geldig valideringsmerkteken zoals 
bedoeld in artikel 92, lid 2, punt a), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/688 is opgenomen, of

b) een geregistreerde paardachtige die vergezeld gaat van zijn in artikel 114, lid 1, punt c), van Verordening 
(EU) 2016/429 bedoelde unieke, levenslang geldige identificatiedocument waarin een geldige vergunning 
zoals bedoeld in artikel 92, lid 2, punt b), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/688 is opgenomen, of 
van zijn unieke, levenslang geldige identificatiedocument en de erkenningskaart van de FEI en de 
valideringssticker.”;

b) in hoofdstuk 8, in model EQUI-INTRA-CON, wordt in de toelichting bij deel II voetnoot 3 vervangen door:

“(3) Optie alleen beschikbaar voor:

a) paardachtigen die allemaal vergezeld gaan van hun in artikel 114, lid 1, punt c), van Verordening (EU) 
2016/429 bedoelde unieke, levenslang geldige identificatiedocument waarin een geldig validerings
merkteken zoals bedoeld in artikel 92, lid 2, punt a), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/688 is 
opgenomen, of

b) geregistreerde paardachtigen die allemaal vergezeld gaan van hun in artikel 114, lid 1, punt c), van 
Verordening (EU) 2016/429 bedoelde unieke, levenslang geldige identificatiedocument waarin een geldige 
vergunning zoals bedoeld in artikel 92, lid 2, punt b), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/688 is 
opgenomen, of van hun unieke, levenslang geldige identificatiedocument en de erkenningskaart van de FEI 
en de valideringssticker.”;

c) in hoofdstuk 16 wordt model POU-INTRA-DOC als volgt gerectificeerd:

i) punt II.1.4 wordt vervangen door:

“II.1.4. de in deel I beschreven eendagskuikens:

a) vertonen geen klinische tekenen en geven geen aanleiding tot vermoedens van in de lijst 
opgenomen ziekten die relevant zijn voor de soorten;

(2)(3)hetzij[b) zijn niet gevaccineerd tegen infectie met het virus van de ziekte van Newcastle;]
(2)(3)hetzij[b) zijn tegen infectie met het virus van de ziekte van Newcastle gevaccineerd met [geïnactiveerde 

vaccins](2) [levende verzwakte vaccins die aan de criteria van bijlage VI bij Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2020/688 voldoen](2)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(naam van de in het vaccin gebruikte stam)

op . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (datum) op de leeftijd van . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . dagen;]”;

ii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 4 vervangen door:

“(4) Aangezien de in dit diergezondheids-/officiële certificaat bedoelde eendagskuikens zijn verkregen uit eieren 
die de Unie vanuit een derde land of gebied of een zone daarvan zijn binnengekomen, moeten de specifieke 
diergezondheidsvoorschriften voor het verplaatsen van en werken met die dieren in de inrichting van 
bestemming, zoals vastgesteld in de artikelen 112, 113 en 114 van Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/692, worden nageleefd in de lidstaat van bestemming.”;

d) in hoofdstuk 17, in model POU-INTRA-X, wordt punt II.2.1 vervangen door:

“(10)[II.2.1. Het in artikel 5 van Verordening (EG) nr. 2160/2003 van het Europees Parlement en de Raad bedoelde 
programma ter bestrijding van salmonella en de specifieke voorschriften van Verordening (EG) 
nr. 1177/2006 van de Commissie voor het gebruik van antimicrobiële stoffen en vaccins zijn 
toegepast op het koppel van oorsprong en het koppel is getest op salmonellaserotypen die van belang 
zijn voor de volksgezondheid:
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Identificatie van het 
koppel Leeftijd van de vogels

Datum van de laatste 
bemonstering van het koppel 

waarvan het testresultaat 
bekend is [dd/mm/jjjj]

Resultaat van alle tests in het koppel(11)

positief negatief

Om andere redenen dan het programma ter bestrijding van salmonella werden in de periode van 21 
dagen voor de datum van verplaatsing van de zending tussen lidstaten:

(2)hetzij [geen antimicrobiële stoffen toegediend aan het ander fok- of gebruikspluimvee dan 
loopvogels;]

(2)(12)hetzij [de volgende antimicrobiële stoffen toegediend aan het ander fok- of gebruikspluimvee 
dan loopvogels: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ;]]”;

e) in hoofdstuk 18 wordt model POU-INTRA-LT20 als volgt gerectificeerd:

i) in deel II wordt punt II.2.1.1 vervangen door:

“(10)[II.2.1.1. Het in artikel 5 van Verordening (EG) nr. 2160/2003 van het Europees Parlement en de Raad 
bedoelde programma ter bestrijding van salmonella en de specifieke voorschriften van 
Verordening (EG) nr. 1177/2006 van de Commissie voor het gebruik van antimicrobiële stoffen 
en vaccins zijn toegepast op het koppel van oorsprong en het koppel is getest op salmonella
serotypen die van belang zijn voor de volksgezondheid:

Identificatie van het 
koppel Leeftijd van de vogels

Datum van de laatste 
bemonstering van het koppel 

waarvan het testresultaat 
bekend is [dd/mm/jjjj]

Resultaat van alle tests in het koppel(11)

positief negatief

Om andere redenen dan het programma ter bestrijding van salmonella werden in de periode van 
21 dagen voor de datum van verplaatsing van de zending tussen lidstaten:

(1)hetzij [geen antimicrobiële stoffen toegediend aan het ander fok- of gebruikspluimvee dan 
loopvogels;]

(1)(12)hetzij [de volgende antimicrobiële stoffen toegediend aan het ander fok- of 
gebruikspluimvee dan loopvogels: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ;]]”;

ii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot (14) vervangen door:

“(14) Aangezien de in dit diergezondheids-/officiële certificaat bedoelde eendagskuikens zijn verkregen uit 
eieren die de Unie vanuit een derde land of gebied of een zone daarvan zijn binnengekomen, moeten de 
specifieke diergezondheidsvoorschriften voor het verplaatsen van en werken met die dieren in de 
inrichting van bestemming, zoals vastgesteld in de artikelen 112, 113 en 114 van Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2020/692, worden nageleefd in de lidstaat van bestemming.”;

f) in hoofdstuk 23, in model BOV-SEM-A-INTRA, wordt in de toelichting bij deel I de beschrijving van vak I.30 
vervangen door:

“Vak I.30: “Type”: Vermeld sperma.
“Soort”: Kies uit “Bos taurus”, “Bison bison” of “Bubalus bubalis”, naargelang het geval.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin het 
sperma van de zending is geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop het sperma van de zending is 
gewonnen.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het spermawinningscentrum waar het sperma is gewonnen.
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“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld voor de BTV-test: II.2.8.5 en/of II.2.8.6, en/of voor de EHD-test: II.2.9.3.1 
en/of II.2.9.3.2, indien van toepassing.”;

g) in hoofdstuk 26 wordt model BOV-OOCYTES-EMB-A-INTRA als volgt gerectificeerd:

i) in deel II wordt punt II.2.5.1 vervangen door:

“II.2.5.1. zijn gehouden in inrichtingen die zich niet bevinden in een beperkingszone die is ingesteld wegens de 
aanwezigheid van mond-en-klauwzeer, infectie met het runderpestvirus, infectie met het 
riftdalkoortsvirus (riftvalleykoortsvirus), besmettelijke runderperipneumonie of nodulaire dermatose 
of van een nieuwe ziekte die relevant is voor runderen;”;

ii) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.30 vervangen door:

“Vak I.30: “Soort”: Kies uit “Bos taurus”, “Bison bison” of “Bubalus bubalis”, naargelang het geval.
“Type”: Specificeer of het gaat om oöcyten, in vivo verkregen embryo’s, in vitro 
geproduceerde embryo’s of gemicromanipuleerde embryo’s.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin de 
oöcyten of embryo’s van de zending zijn geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop de oöcyten of embryo’s van de 
zending zijn gewonnen of geproduceerd.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het embryowinningsteam of embryoproductieteam dat de 
oöcyten of embryo’s heeft gewonnen of geproduceerd.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld voor de BTV-test: II.2.7.5 en/of II.2.7.6, en/of voor de EHD-test: II.2.8.3.1 
en/of II.2.8.3.2, indien van toepassing.”;

h) in hoofdstuk 30, in model OV/CAP-SEM-A-INTRA, wordt in de toelichting bij deel I de beschrijving van vak I.30 
vervangen door:

“Vak I.30: “Type”: Vermeld sperma.
“Soort”: Kies uit “Ovis aries” of “Capra hircus”, naargelang het geval.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin het 
sperma van de zending is geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop het sperma van de zending is 
gewonnen.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het spermawinningscentrum of, in het geval van een inrichting 
zoals bedoeld in artikel 13 van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/686, het unieke 
registratienummer van de inrichting waar het sperma is gewonnen.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld voor de BTV-test: II.2.8.5 en/of II.2.8.6, en/of voor de EHD-test: II.2.9.3.1 
en/of II.2.9.3.2, indien van toepassing.”;

i) in hoofdstuk 33, in model OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-INTRA, wordt in de toelichting bij deel I de beschrijving van 
vak I.30 vervangen door:

“Vak I.30: “Type”: Specificeer of het gaat om in vivo verkregen embryo’s, in vivo verkregen oöcyten, in 
vitro geproduceerde embryo’s of gemicromanipuleerde embryo’s.
“Soort”: Kies uit “Ovis aries” of “Capra hircus”, naargelang het geval.
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“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin de 
oöcyten of embryo’s van de zending zijn geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop de oöcyten of embryo’s van de 
zending zijn gewonnen of geproduceerd.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het embryowinningsteam of embryoproductieteam dat de oöcyten 
of embryo’s heeft gewonnen of geproduceerd.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld voor de BTV-test: II.3.7.5 en/of II.3.7.6, en/of voor de EHD-test: II.3.8.3.1 
en/of II.3.8.3.2, indien van toepassing.”;

j) in hoofdstuk 45 wordt model EQUI-SEM-A-INTRA als volgt gerectificeerd en gewijzigd:

i) in deel II wordt punt II.2.5.2 vervangen door:

“II.2.5.2. zijn gehouden in inrichtingen waar geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenencefalo
myelitis, dourine, surra (Trypanosoma evansi), infectieuze anemie bij paarden, besmettelijke baarmoeder
ontsteking bij paarden (Taylorella equigenitalis), infectie met het rabiësvirus en miltvuur;”;

ii) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.30 vervangen door:

“Vak I.30: “Type”: Vermeld sperma.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin het 
sperma van de zending is geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop het sperma van de zending is 
gewonnen.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het spermawinningscentrum waar het sperma is gewonnen.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld “Ja, zie de punten II.2.8 en II.2.9.””;

k) in hoofdstuk 49, in model EQUI-OOCYTES-EMB-A-INTRA, wordt punt II.2.5.2 vervangen door:

“II.2.5.2. zijn gehouden in inrichtingen waar geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenencefalomyelitis, 
dourine, surra (Trypanosoma evansi), infectieuze anemie bij paarden, besmettelijke baarmoederontsteking 
bij paarden (Taylorella equigenitalis), infectie met het rabiësvirus en miltvuur;”;

l) in hoofdstuk 61, in model CANIS-FELIS-FERRETS-INTRA, wordt punt II.2.2 vervangen door:

“(2)hetzij [II.2.2. Wegens hun bestemming(5), zoals vermeld in vak I.9 of, in geval van regionalisatie, vak I.10, zijn de 
honden:

(2)hetzij [behandeld tegen Echinococcus multilocularis overeenkomstig artikel 6 van Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2018/772 van de Commissie.]

(2)hetzij [niet behandeld(6) tegen Echinococcus multilocularis.]]

(2)hetzij [II.2.2. De dieren zijn bestemd om rechtstreeks naar de in deel I, vak I.12, vermelde geconsigneerde 
inrichting te worden vervoerd overeenkomstig artikel 54, lid 2, van Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/688.]”.
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2) Bijlage II wordt als volgt gewijzigd en gerectificeerd:

a) in hoofdstuk 4 wordt model OV/CAP-X als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.2.2 en II.2.3 worden vervangen door:

“II.2.2. ononderbroken hebben verbleven:

(i) in de in punt II.2.1 genoemde zone, sinds hun geboorte of gedurende een periode van ten minste 
zes maanden voor de datum van verzending naar de Unie, en

(ii) in de inrichting van oorsprong, sinds hun geboorte of gedurende een periode van ten minste 40 
dagen voor de datum van verzending naar de Unie, en in die periode zijn daar geen schapen en 
geiten en geen dieren van andere soorten die voor dezelfde ziekten als schapen en geiten in de lijst 
zijn opgenomen binnengebracht;

II.2.3. sinds hun geboorte of gedurende een periode van ten minste 30 dagen voor de datum van verzending 
naar de Unie niet in contact zijn gekomen met dieren met een lagere gezondheidsstatus;”;

ii) punt II.2.11.6 wordt vervangen door:

“hetzij [II.2.11.6. waar gedurende een periode van ten minste 42 dagen voor de datum van verzending van de 
dieren naar de Unie geen melding is gemaakt van infectie met het Mycobacterium tuberculosis- 
complex (M. bovis, M. caprae en M. tuberculosis);](1)(8)

of [II.2.11.6. die gedurende een periode van ten minste twaalf maanden voor de datum van verzending van 
de dieren naar de Unie is onderworpen aan bewaking om infectie met het Mycobacterium 
tuberculosis-complex (M. bovis, M. caprae en M. tuberculosis) op te sporen overeenkomstig de 
procedures in deel 1, punten 1 en 2, van bijlage II bij Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/688 van de Commissie, en gedurende deze periode:

(i) zijn in de inrichting alleen geiten uit inrichtingen waar dergelijke bewaking wordt 
toegepast, binnengebracht;

(ii) zijn overeenkomstig deel 1, punt 3, van bijlage II bij Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/688 maatregelen genomen wanneer infectie met het Mycobacterium tuberculosis- 
complex (M. bovis, M. caprae en M. tuberculosis) bij in de inrichting gehouden geiten is 
gemeld;](1)(9)”;

iii) de punten II.2.11.9 en II.2.11.10 worden vervangen door:

“II.2.11.9. waar geen melding is gemaakt van miltvuur gedurende een periode van ten minste 15 dagen 
voor de datum van verzending van de dieren naar de Unie;

hetzij[II.2.11.10. waar geen melding is gemaakt van surra (Trypanosoma evansi) gedurende een periode van ten 
minste twee jaar voor de datum van verzending van de dieren naar de Unie;] (1)

hetzij[II.2.11.10. waar geen melding is gemaakt van surra (Trypanosoma evansi) gedurende een periode van ten 
minste 30 dagen voor de datum van verzending van de dieren naar de Unie, en wanneer in 
de twee jaar voor de datum van verzending van de dieren naar de Unie melding is gemaakt 
van de ziekte in de inrichting van oorsprong, is de inrichting aan beperkingen onderworpen 
tot de besmette dieren van de inrichting waren verwijderd en de overblijvende dieren in de 
inrichting met negatief resultaat waren onderworpen aan een test voor surra (Trypanosoma 
evansi), zoals beschreven in artikel 9, punt b), i), van Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/692, die is uitgevoerd op monsters die ten minste zes maanden na de datum waarop 
de besmette dieren uit de inrichting waren verwijderd, zijn genomen;] (1)

[II.2.11.11. waar geen melding is gemaakt van infectie met Burkholderia mallei (kwade droes) gedurende 
een periode van ten minste zes maanden voor de datum van verzending van de dieren naar 
de Unie;](9)”;

iv) de voetnoten bij deel II worden vervangen door:

“(1) Schrappen indien niet van toepassing.

(2) Code van de zone zoals vermeld in kolom 2 van de tabel in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsver
ordening (EU) 2021/404.
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(3) Datum van lading: dit mag geen datum zijn voor de datum waarop de zone voor binnenkomst in de Unie 
is goedgekeurd, noch een datum in een periode waarvoor de Unie beperkende maatregelen betreffende de 
binnenkomst in de Unie van deze dieren uit deze zone heeft vastgesteld.

(4) Voor zones met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsver
ordening (EU) 2021/404.

(5) Voor zones waarvoor BTV wordt vermeld in kolom 7 van de tabel in deel 1 van bijlage II bij Uitvoerings
verordening (EU) 2021/404.

(6) Voor zones waarvoor SF-BTV wordt vermeld in kolom 7 van de tabel in deel 1 van bijlage II bij 
Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(7) Voor zones waarvoor SF-EHD wordt vermeld in kolom 7 van de tabel in deel 1 van bijlage II bij 
Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(8) Alleen voor schapen.

(9) Alleen voor geiten.

(10) Overeenkomstig artikel 10 van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692.

(11) Zones waarvoor voor schapen en geiten BRU wordt vermeld in kolom 7 van de tabel in deel 1 van 
bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

b) in hoofdstuk 12 wordt model EQUI-X als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.1.1 en II.1.2 worden vervangen door:

“II.1.1. is niet bestemd voor de slacht voor menselijke consumptie, noch voor de slacht in het kader van de 
uitroeiing van een ziekte die op paardachtigen kan worden overgedragen, en

(1)hetzij [is een geregistreerde paardachtige zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 12, van Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2020/692 van de Commissie;]

(1)hetzij [is een geregistreerd paard zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 12, van Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2020/692;]

(1)hetzij [is een andere paardachtige dan een geregistreerde paardachtige of een geregistreerd paard;]

II.1.2. vertoonde geen tekenen of symptomen van voor paardachtigen in de lijst in Uitvoeringsverordening 
(EU) 2018/1882 van de Commissie opgenomen ziekten tijdens het klinische onderzoek dat in de 
periode van 24 uur of, in het geval van een geregistreerd paard, in de periode van 48 uur of op de 
laatste werkdag voor het vertrek van het dier vanuit de geregistreerde inrichting is uitgevoerd op 
………………. (datum invullen dd/mm/jjjj)(2);”;

ii) de toelichting bij deel I wordt vervangen door:

“Vak I.8: Vul de code van het land of gebied of een zone daarvan van verzending in die in kolom 2 
van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404 van de 
Commissie wordt vermeld.

Vak I.27: “Identificatiesysteem”: Het dier moet individueel geïdentificeerd zijn met één van de in 
artikel 21, lid 2, punt a), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde 
identificatiemethoden of het dier moet met een alternatieve methode geïdentificeerd 
zijn mits dat in het identificatiedocument (paspoort) van het dier is vastgelegd 
overeenkomstig artikel 21, lid 2, punt b), i), van Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/692. Specificeer het identificatiesysteem en de plaats waar het identificatiemiddel 
bij het dier is aangebracht. Indien het dier van een paspoort vergezeld gaat, moeten het 
nummer daarvan en de bevoegde autoriteit die het gevalideerd heeft, worden vermeld.”;

iii) in de toelichting bij deel II worden de voetnoten 2 tot en met 8 vervangen door:

“(2) Het certificaat moet in de periode van tien dagen voor de datum van aankomst van de zending aan de 
grenscontrolepost zijn afgegeven; in het geval van vervoer over zee kan die periode worden verlengd met 
een aanvullende periode die overeenstemt met de duur van de reis over zee.

De binnenkomst in de Unie wordt niet toegestaan als het dier is geladen hetzij vóór de datum van 
goedkeuring van de binnenkomst in de Unie vanuit het land of gebied of een zone daarvan, zoals bedoeld 
in punt II.2.1, hetzij in een periode waarvoor de Unie beperkende maatregelen betreffende de binnenkomst 
in de Unie van paardachtigen vanuit dit land, dit gebied of deze zone heeft vastgesteld. Kijk na in de 
kolommen 8 en 9 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.
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(3) De code van het land of gebied of een zone daarvan en de gezondheidscategorie zoals vermeld in kolom 2 
respectievelijk 3 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(4) Tests voor kwade droes, surra, dourine, infectieuze anemie bij paarden en Venezolaanse paardenencefalo
myelitis zoals beschreven door het referentielaboratorium van de Europese Unie voor andere 
paardenziekten dan paardenpest: https://sitesv2.anses.fr/en/minisite/equine-diseases/sop

(5) Zone van het land of gebied die voor de binnenkomst in de Unie is goedgekeurd zoals vermeld in kolom 2 
respectievelijk 5 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(6) Alleen toegelaten als het land van verzending in gezondheidscategorie G is ingedeeld.
(7) Verklaringen die volledig en uitsluitend betrekking hebben op een andere gezondheidscategorie dan die 

waarin het land of gebied of een zone daarvan van verzending is ingedeeld, mogen worden weggelaten op 
voorwaarde dat de nummering van de daaropvolgende verklaringen behouden blijft.

(8) Tests voor Afrikaanse paardenpest zoals beschreven door het referentielaboratorium van de Europese Unie 
voor paardenpest:
https://www.mapa.gob.es/en/ganaderia/temas/laboratorios/referencia-union-europea-oie/diagnostico/ 
default.aspx”;

iv) in de Verklaring van de exploitant die verantwoordelijk is voor de binnenkomst in de Unie van de zending met 
een niet voor de slacht bestemde paardachtige wordt voetnoot 1 vervangen door:
“(1) Identificatiesysteem: Het dier moet individueel geïdentificeerd zijn met één van de in artikel 21, lid 2, punt a), 

van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde identificatiemethoden of het dier moet met een 
alternatieve methode geïdentificeerd zijn mits dat in het identificatiedocument (paspoort) van het dier is 
vastgelegd overeenkomstig artikel 21, lid 2, punt b), i), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692. 
Specificeer het identificatiesysteem (bv. oormerk, transponder) en de plaats waar het identificatiemiddel 
bij het dier is aangebracht.
Indien het dier van een paspoort vergezeld gaat, moeten het nummer daarvan en de bevoegde autoriteit 
die het gevalideerd heeft, worden vermeld.
Leeftijd: geboortedatum (dd/mm/jjjj).
Geslacht: M = mannelijk, F = vrouwelijk, C = gecastreerd.”;

c) in hoofdstuk 13 wordt model EQUI-Y als volgt gerectificeerd:

i) punt II.1.2 wordt vervangen door:
“II.1.2. vertoonden geen tekenen of symptomen van voor paardachtigen in de lijst in Uitvoeringsverordening 

(EU) 2018/1882 van de Commissie opgenomen ziekten tijdens het klinische onderzoek dat is 
uitgevoerd op … (datum invullen dd/mm/jjjj)(2), en dit was in de periode van 24 uur voor het vertrek:
(3)hetzij [vanuit de geregistreerde inrichting van oorsprong in het land of gebied of een zone daarvan 

van verzending;]
(3)hetzij [vanuit de inrichting die door de bevoegde autoriteit in het land of gebied van verzending 

voor de verzameling van paardachtigen is erkend overeenkomstig voorschriften die ten 
minste even streng zijn als die welke zijn vastgesteld in artikel 5 van Gedelegeerde 
Verordening (EU) 2019/2035 van de Commissie;]”;

ii) de toelichting bij deel I wordt vervangen door:

“Vak I.8: Vul de code van het land of gebied of een zone daarvan van verzending in die in kolom 2 
van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404 van de 
Commissie wordt vermeld.

Vak I.27: “Identificatiesysteem”: De dieren moeten individueel geïdentificeerd zijn met één van de in 
artikel 21, lid 2, punt a), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde 
identificatiemethoden die het mogelijk maakt de dieren en het diergezondheids-/ 
officieel certificaat met elkaar in verband te brengen. Specificeer het identificatiesysteem 
en de plaats waar het identificatiemiddel bij de dieren is aangebracht.”;
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iii) in de toelichting bij deel II worden de voetnoten 2 tot en met 4 vervangen door:
“(2) Het certificaat moet in de periode van tien dagen voor de datum van aankomst van de zending aan de 

grenscontrolepost zijn afgegeven; in het geval van vervoer over zee kan die periode worden verlengd met 
een aanvullende periode die overeenstemt met de duur van de reis over zee.
De binnenkomst in de Unie wordt niet toegestaan als de dieren zijn geladen hetzij vóór de datum van 
goedkeuring van de binnenkomst in de Unie vanuit het land of gebied of een zone daarvan, zoals bedoeld 
in punt II.2.1, hetzij in een periode waarvoor de Unie beperkende maatregelen betreffende de binnenkomst 
in de Unie van paardachtigen vanuit dit land, dit gebied of deze zone heeft vastgesteld. Kijk na in de 
kolommen 8 en 9 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(3) Schrappen wat niet van toepassing is.
(4) De code van het land of gebied of een zone daarvan en de gezondheidscategorie zoals vermeld in kolom 2 

respectievelijk 3 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

iv) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 7 vervangen door:
“(7) Tests voor Afrikaanse paardenpest zoals beschreven door het referentielaboratorium van de Europese Unie 

voor paardenpest:
https://www.mapa.gob.es/en/ganaderia/temas/laboratorios/referencia-union-europea-oie/diagnostico/ 
default.aspx”;

v) in de Verklaring van de exploitant die verantwoordelijk is voor de binnenkomst in de Unie van de zending voor 
de slacht bestemde paardachtigen wordt voetnoot 1 vervangen door:
“(1) Identificatiesysteem: De dieren moeten individueel geïdentificeerd zijn met één van de in artikel 21, lid 2, 

punt a), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde identificatiemethoden die het mogelijk 
maakt de dieren en het diergezondheids-/officieel certificaat met elkaar in verband te brengen. Specificeer 
het identificatiesysteem (bv. oormerk, transponder) en de plaats waar het identificatiemiddel bij de dieren 
is aangebracht.”;

d) in hoofdstuk 14 wordt model EQUI-TRANSIT-X als volgt gerectificeerd:
i) de punten II.1.1 en II.1.2 worden vervangen door:

“II.1.1. is niet bestemd voor de slacht voor menselijke consumptie, noch voor de slacht in het kader van de 
uitroeiing van een ziekte die op paardachtigen kan worden overgedragen, en
(1)hetzij [is een geregistreerde paardachtige zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 12, van Gedelegeerde 

Verordening (EU) 2020/692 van de Commissie;]
(1)hetzij [is een geregistreerd paard zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 12, van Gedelegeerde 

Verordening (EU) 2020/692;]
(1)hetzij [is een andere paardachtige dan een geregistreerde paardachtige of een geregistreerd paard;]

II.1.2. vertoonde geen tekenen of symptomen van voor paardachtigen in de lijst in Uitvoeringsverordening 
(EU) 2018/1882 van de Commissie opgenomen ziekten tijdens het klinische onderzoek dat in de 
periode van 24 uur of, in het geval van een geregistreerd paard, in de periode van 48 uur of op de 
laatste werkdag voor het vertrek vanuit de geregistreerde inrichting is uitgevoerd op . . . . . . . . . . . (datum 
invullen dd/mm/jjjj)(2);”;

ii) de toelichting bij deel I wordt vervangen door:

“Vak I.8: Vul de code van het land of gebied of een zone daarvan van verzending in die in kolom 2 
van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404 van de 
Commissie wordt vermeld.

Vak I.27: “Identificatiesysteem”: Het dier moet individueel geïdentificeerd zijn met één van de in 
artikel 21, lid 2, punt a), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde 
identificatiemethoden of het dier moet met een alternatieve methode geïdentificeerd 
zijn mits dat in het identificatiedocument (paspoort) van het dier is vastgelegd 
overeenkomstig artikel 21, lid 2, punt b), i), van Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/692. Specificeer het identificatiesysteem en de plaats waar het identificatiemiddel 
bij het dier is aangebracht. Indien het dier van een paspoort vergezeld gaat, moeten het 
nummer daarvan en de bevoegde autoriteit die het gevalideerd heeft, worden vermeld.”;
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iii) in de toelichting bij deel II worden de voetnoten 2 tot en met 8 vervangen door:

“(2) Het certificaat moet in de periode van tien dagen voor de datum van aankomst van de zending aan de 
grenscontrolepost zijn afgegeven; in het geval van vervoer over zee kan die periode worden verlengd met 
een aanvullende periode die overeenstemt met de duur van de reis over zee.

De binnenkomst in de Unie wordt niet toegestaan als het dier is geladen hetzij vóór de datum van 
goedkeuring van de binnenkomst in de Unie vanuit het land of gebied of een zone daarvan, zoals bedoeld 
in punt II.2.1, hetzij in een periode waarvoor de Unie beperkende maatregelen betreffende de binnenkomst 
in de Unie van paardachtigen vanuit dit land, dit gebied of deze zone heeft vastgesteld. Kijk na in de 
kolommen 8 en 9 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(3) De code van het land of gebied of een zone daarvan en de gezondheidscategorie zoals vermeld in kolom 2 
respectievelijk 3 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(4) Tests voor kwade droes, surra, dourine, infectieuze anemie bij paarden en Venezolaanse paardenencefalo
myelitis zoals beschreven door het referentielaboratorium van de Europese Unie voor andere 
paardenziekten dan paardenpest: https://sitesv2.anses.fr/en/minisite/equine-diseases/sop

(5) Zone van het land of gebied die voor de binnenkomst in de Unie is goedgekeurd zoals vermeld in kolom 2 
respectievelijk 5 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(6) Alleen toegelaten als het land van verzending in gezondheidscategorie G is ingedeeld.

(7) Verklaringen die volledig en uitsluitend betrekking hebben op een andere gezondheidscategorie dan die 
waarin het land of gebied of een zone daarvan van verzending is ingedeeld, mogen worden weggelaten op 
voorwaarde dat de nummering van de daaropvolgende verklaringen behouden blijft.

(8) Tests voor Afrikaanse paardenpest zoals beschreven door het referentielaboratorium van de Europese Unie 
voor paardenpest:

https://www.mapa.gob.es/en/ganaderia/temas/laboratorios/referencia-union-europea-oie/diagnostico/ 
default.aspx”;

iv) in de Verklaring van de exploitant die verantwoordelijk is voor de doorvoer door de Unie van de zending met 
een niet voor de slacht bestemde paardachtige wordt voetnoot 1 vervangen door:

“(1) Identificatiesysteem: Het dier moet individueel geïdentificeerd zijn met één van de in artikel 21, lid 2, punt a), 
van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde identificatiemethoden of het dier moet met een 
alternatieve methode geïdentificeerd zijn mits dat in het identificatiedocument (paspoort) van het dier is 
vastgelegd overeenkomstig artikel 21, lid 2, punt b), i), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692. 
Specificeer het identificatiesysteem (bv. oormerk, transponder) en de plaats waar het identificatiemiddel 
bij het dier is aangebracht.

Indien het dier van een paspoort vergezeld gaat, moeten het nummer daarvan en de bevoegde autoriteit 
die het gevalideerd heeft, worden vermeld.

Leeftijd: geboortedatum (dd/mm/jjjj).

Geslacht: M = mannelijk, F = vrouwelijk, C = gecastreerd.”;

e) in hoofdstuk 15 wordt model EQUI-TRANSIT-Y als volgt gerectificeerd:

i) punt II.1.2 wordt vervangen door:

“II.1.2. vertoonden geen tekenen of symptomen van voor paardachtigen in de lijst in Uitvoeringsverordening 
(EU) 2018/1882 van de Commissie opgenomen ziekten tijdens het klinische onderzoek dat is 
uitgevoerd op . . . . . . . (datum invullen dd/mm/jjjj)(2), en dit was in de periode van 24 uur voor het vertrek:

(3)hetzij [vanuit de geregistreerde inrichting van oorsprong in het land of gebied of een zone daarvan 
van verzending;]

(3)hetzij [vanuit de inrichting die door de bevoegde autoriteit in het land of gebied of een zone daarvan 
van verzending voor de verzameling van paardachtigen is erkend overeenkomstig 
voorschriften die ten minste even streng zijn als die welke zijn vastgesteld in artikel 5 van 
Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/2035 van de Commissie;]”;
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ii) de toelichting bij deel I wordt vervangen door:

“Vak I.8: Vul de code van het land of gebied of een zone daarvan van verzending in die in kolom 2 
van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404 van de 
Commissie wordt vermeld.

Vak I.27: “Identificatiesysteem”: De dieren moeten individueel geïdentificeerd zijn met één van de in 
artikel 21, lid 2, punt a), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde 
identificatiemethoden die het mogelijk maakt de dieren en het diergezondheids-/ 
officieel certificaat met elkaar in verband te brengen. Specificeer het identificatiesysteem 
en de plaats waar het identificatiemiddel bij de dieren is aangebracht.”;

iii) in de toelichting bij deel II worden de voetnoten 2 tot en met 4 vervangen door:

“(2) Het certificaat moet in de periode van tien dagen voor de datum van aankomst van de zending aan de 
grenscontrolepost zijn afgegeven; in het geval van vervoer over zee kan die periode worden verlengd met 
een aanvullende periode die overeenstemt met de duur van de reis over zee.

De binnenkomst in de Unie wordt niet toegestaan als de dieren zijn geladen hetzij vóór de datum van 
goedkeuring van de binnenkomst in de Unie vanuit het land of gebied of een zone daarvan, zoals bedoeld 
in punt II.2.1, hetzij in een periode waarvoor de Unie beperkende maatregelen betreffende de binnenkomst 
in de Unie van paardachtigen vanuit dit land, dit gebied of deze zone heeft vastgesteld. Kijk na in de 
kolommen 8 en 9 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(3) Schrappen wat niet van toepassing is.

(4) De code van het land of gebied of een zone daarvan en de gezondheidscategorie zoals vermeld in kolom 2 
respectievelijk 3 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

iv) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 7 vervangen door:

“(7) Tests voor Afrikaanse paardenpest zoals beschreven door het referentielaboratorium van de Europese Unie 
voor paardenpest:

https://www.mapa.gob.es/en/ganaderia/temas/laboratorios/referencia-union-europea-oie/diagnostico/ 
default.aspx”;

v) in de Verklaring van de exploitant die verantwoordelijk is voor de doorvoer door de Unie van de zending voor 
de slacht bestemde paardachtigen wordt voetnoot 1 vervangen door:

“(1) Identificatiesysteem: De dieren moeten individueel geïdentificeerd zijn met één van de in artikel 21, lid 2, 
punt a), van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 bedoelde identificatiemethoden die het mogelijk 
maakt de dieren en het diergezondheids-/officieel certificaat met elkaar in verband te brengen. Specificeer 
het identificatiesysteem (bv. oormerk, transponder) en de plaats waar het identificatiemiddel bij het dier is 
aangebracht.”;

f) in hoofdstuk 16 wordt model EQUI-RE-ENTRY-30 als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.2.4 tot en met II.2.7 worden vervangen door:

“II.2.4. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is 
gemaakt van infectie met Burkholderia mallei (kwade droes).]

(3)hetzij [gedurende de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek een door de Unie erkend(1) 

bewakings- en uitroeiingsprogramma voor infectie met Burkholderia mallei (kwade droes) is 
uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting van verzending geen melding gemaakt van infectie met Burkholderia 
mallei (kwade droes).]]

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van infectie met Burkholderia mallei (kwade droes) en de 
inrichting is sinds de laatste uitbraak onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:
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(3)hetzij [tot de overblijvende dieren in de inrichting zijn onderworpen aan een 
complementbindingsreactie voor infectie met Burkholderia mallei (kwade 
droes)(4) die met negatief resultaat bij een serumverdunning van 1:5 is 
uitgevoerd op monsters die ten minste zes maanden na de datum waarop 
de besmette dieren zijn gedood en vernietigd, zijn genomen.]]]

(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat de laatste paardachtige 
in de inrichting is gedood en vernietigd.]]]

II.2.5. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is 
gemaakt van surra.]

(3)hetzij [gedurende de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier een door de 
Unie erkend(1) bewakings- en uitroeiingsprogramma voor surra is uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting geen melding gemaakt van surra.]]

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van surra en de inrichting is sinds de laatste uitbraak 
onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:

(3)hetzij [tot de overblijvende dieren in de inrichting met negatief resultaat zijn 
onderworpen aan een enzymgekoppelde immuunadsorbent-techniek 
(Elisa) voor trypanosomiasis of een agglutinatietest voor trypanosomiasis 
(CATT) bij een serumverdunning van 1:4(4) die is uitgevoerd op monsters 
die ten minste zes maanden na de datum van de verwijdering van het 
laatste besmette dier uit de inrichting zijn genomen.]]]

(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat het laatste dier van een 
in de lijst opgenomen soort in de inrichting is gedood en vernietigd of 
geslacht.]]]

II.2.6. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is 
gemaakt van dourine.]

(3)hetzij [gedurende de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier een door de 
Unie erkend(1) bewakings- en uitroeiingsprogramma voor dourine is uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting geen melding gemaakt van dourine.]]

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van dourine en de inrichting is sinds de laatste uitbraak 
onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:

(3)hetzij [tot de overblijvende paardachtigen in de inrichting, met uitzondering van 
gecastreerde mannelijke paardachtigen, zijn onderworpen aan een 
complementbindingsreactie voor dourine die met negatief resultaat bij 
een serumverdunning van 1:5(4) is uitgevoerd op monsters die ten minste 
zes maanden na de datum waarop de besmette dieren zijn gedood en 
vernietigd of geslacht, of de besmette niet-gecastreerde mannelijke 
paardachtigen zijn gecastreerd, zijn genomen.]]]
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(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat de laatste paardachtige 
in de inrichting is gedood en vernietigd of geslacht.]]]

II.2.7. De in deel I beschreven paardachtige is in de periode van 60 dagen voor de datum van vertrek niet tegen 
Venezolaanse paardenencefalomyelitis gevaccineerd, en

(3)hetzij [het dier is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of gebied waar in de 
periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is gemaakt 
van Venezolaanse paardenencefalomyelitis.]

(3)hetzij [het dier is afkomstig van een inrichting waar in de periode van zes maanden voor de datum 
van vertrek geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenencefalomyelitis en die zich 
bevindt in een land of gebied of een zone daarvan waar in de periode van 24 maanden voor 
de datum van vertrek een door de Unie erkend bewakings- en uitroeiingsprogramma voor 
Venezolaanse paardenencefalomyelitis is uitgevoerd(1).]”;

ii) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.8 vervangen door:

“Vak I.8: Vul de code van het land of gebied of een zone daarvan van verzending in die in kolom 2 
van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404 van de 
Commissie wordt vermeld.”;

iii) in de toelichting bij deel II worden de voetnoten 1 tot en met 2 vervangen door:

“(1) Het certificaat moet in de periode van tien dagen voor de datum van aankomst van de zending aan de 
grenscontrolepost zijn afgegeven; in het geval van vervoer over zee kan die periode worden verlengd met 
een aanvullende periode die overeenstemt met de duur van de reis over zee.

De binnenkomst in de Unie wordt niet toegestaan als het dier is geladen hetzij vóór de datum van 
goedkeuring van de binnenkomst in de Unie vanuit het land of gebied of een zone daarvan, zoals bedoeld 
in punt II.2.1, hetzij in een periode waarvoor de Unie beperkende maatregelen betreffende de binnenkomst 
in de Unie van paardachtigen vanuit dit land, dit gebied of deze zone heeft vastgesteld. Kijk na in de 
kolommen 8 en 9 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(2) De code van het land of gebied of een zone daarvan en de gezondheidscategorie zoals vermeld in kolom 2 
respectievelijk 3 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

g) in hoofdstuk 17 wordt model EQUI-RE-ENTRY-90-COMP als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.2.4 tot en met II.2.7 worden vervangen door:

“II.2.4. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is 
gemaakt van infectie met Burkholderia mallei (kwade droes).]

(3)hetzij [gedurende de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek een door de Unie erkend(1) 

bewakings- en uitroeiingsprogramma voor infectie met Burkholderia mallei (kwade droes) is 
uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting van verzending geen melding gemaakt van infectie met Burkholderia 
mallei (kwade droes).]]

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van infectie met Burkholderia mallei (kwade droes) en de 
inrichting is sinds de laatste uitbraak onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:
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(3)hetzij [tot de overblijvende dieren in de inrichting zijn onderworpen aan een 
complementbindingsreactie voor infectie met Burkholderia mallei (kwade 
droes)(4) die met negatief resultaat bij een serumverdunning van 1:5 is 
uitgevoerd op monsters die ten minste zes maanden na de datum waarop 
de besmette dieren zijn gedood en vernietigd, zijn genomen.]]]

(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat de laatste paardachtige 
in de inrichting is gedood en vernietigd.]]]

II.2.5. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek geen melding is gemaakt van 
surra.]

(3)hetzij [gedurende de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier een door de 
Unie erkend(1) bewakings- en uitroeiingsprogramma voor surra is uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting geen melding gemaakt van surra.]]

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van surra en de inrichting is sinds de laatste uitbraak 
onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:

(3)hetzij [tot de overblijvende dieren in de inrichting met negatief resultaat zijn 
onderworpen aan een enzymgekoppelde immuunadsorbent-techniek 
(Elisa) voor trypanosomiasis of een agglutinatietest voor trypanosomiasis 
(CATT) bij een serumverdunning van 1:4(4) die is uitgevoerd op monsters 
die ten minste zes maanden na de datum van de verwijdering van het 
laatste besmette dier uit de inrichting zijn genomen.]]]

(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat het laatste dier van een 
in de lijst opgenomen soort in de inrichting is gedood en vernietigd of 
geslacht.]]]

II.2.6. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is 
gemaakt van dourine.]

(3)hetzij [gedurende de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier een door de 
Unie erkend(1) bewakings- en uitroeiingsprogramma voor dourine is uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting geen melding gemaakt van dourine.]]

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van dourine en de inrichting is sinds de laatste uitbraak 
onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:

(3)hetzij [tot de overblijvende paardachtigen in de inrichting, met uitzondering van 
gecastreerde mannelijke paardachtigen, zijn onderworpen aan een 
complementbindingsreactie voor dourine die met negatief resultaat bij 
een serumverdunning van 1:5(4) is uitgevoerd op monsters die ten minste 
zes maanden na de datum waarop de besmette dieren zijn gedood en 
vernietigd of geslacht, of de besmette niet-gecastreerde mannelijke 
paardachtigen zijn gecastreerd, zijn genomen.]]]
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(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat de laatste paardachtige 
in de inrichting is gedood en vernietigd of geslacht.]]]

II.2.7. De in deel I beschreven paardachtige is in de periode van 60 dagen voor de datum van vertrek niet tegen 
Venezolaanse paardenencefalomyelitis gevaccineerd, en

(3)hetzij [het dier is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of gebied waar in de 
periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is gemaakt 
van Venezolaanse paardenencefalomyelitis.]

(3)hetzij [het dier is afkomstig van een inrichting waar in de periode van zes maanden voor de datum 
van vertrek geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenencefalomyelitis en die zich 
bevindt in een land of gebied of een zone daarvan waar in de periode van 24 maanden voor 
de datum van vertrek een door de Unie erkend bewakings- en uitroeiingsprogramma voor 
Venezolaanse paardenencefalomyelitis is uitgevoerd(1).]”;

ii) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.8 vervangen door:

“Vak I.8: Vul de code van het land of gebied of een zone daarvan van verzending in die in kolom 2 
van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404 van de 
Commissie wordt vermeld.”;

iii) in de toelichting bij deel II worden de voetnoten 1 tot en met 2 vervangen door:

“(1) Het certificaat moet in de periode van tien dagen voor de datum van aankomst van de zending aan de 
grenscontrolepost zijn afgegeven; in het geval van vervoer over zee kan die periode worden verlengd met 
een aanvullende periode die overeenstemt met de duur van de reis over zee.

De binnenkomst in de Unie wordt niet toegestaan als het dier is geladen hetzij vóór de datum van 
goedkeuring van de binnenkomst in de Unie vanuit het land of gebied of een zone daarvan, zoals bedoeld 
in punt II.2.1, hetzij in een periode waarvoor de Unie beperkende maatregelen betreffende de binnenkomst 
in de Unie van paardachtigen vanuit dit land, dit gebied of deze zone heeft vastgesteld. Kijk na in de 
kolommen 8 en 9 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(2) De code van het land of gebied of een zone daarvan en de gezondheidscategorie zoals vermeld in kolom 2 
respectievelijk 3 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

h) in hoofdstuk 18 wordt model EQUI-RE-ENTRY-90-RACE als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.2.4 tot en met II.2.7 worden vervangen door:

“II.2.4. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is 
gemaakt van infectie met Burkholderia mallei (kwade droes).]

(3)hetzij [gedurende de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek een door de Unie erkend(1) 

bewakings- en uitroeiingsprogramma voor infectie met Burkholderia mallei (kwade droes) is 
uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting van verzending geen melding gemaakt van infectie met Burkholderia 
mallei (kwade droes).]]

(3)hetzij [in de periode van 36 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van infectie met Burkholderia mallei (kwade droes) en de 
inrichting is sinds de laatste uitbraak onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:
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(3)hetzij [tot de overblijvende dieren in de inrichting zijn onderworpen aan een 
complementbindingsreactie voor infectie met Burkholderia mallei (kwade 
droes)(4) die met negatief resultaat bij een serumverdunning van 1:5 is 
uitgevoerd op monsters die ten minste zes maanden na de datum waarop 
de besmette dieren zijn gedood en vernietigd, zijn genomen.]]]

(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat de laatste paardachtige 
in de inrichting is gedood en vernietigd.]]]

II.2.5. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek geen melding is gemaakt van 
surra.]

(3)hetzij [gedurende de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier een door de 
Unie erkend(1) bewakings- en uitroeiingsprogramma voor surra is uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting geen melding gemaakt van surra.]]

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van surra en de inrichting is sinds de laatste uitbraak 
onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:

(3)hetzij [tot de overblijvende dieren in de inrichting met negatief resultaat zijn 
onderworpen aan een enzymgekoppelde immuunadsorbent-techniek 
(Elisa) voor trypanosomiasis of een agglutinatietest voor trypanosomiasis 
(CATT) bij een serumverdunning van 1:4(4) die is uitgevoerd op monsters 
die ten minste zes maanden na de datum van de verwijdering van het 
laatste besmette dier uit de inrichting zijn genomen.]]]

(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat het laatste dier van een 
in de lijst opgenomen soort in de inrichting is gedood en vernietigd of 
geslacht.]]]

II.2.6. De in deel I beschreven paardachtige is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of 
gebied of een zone daarvan waar:

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is 
gemaakt van dourine.]

(3)hetzij [gedurende de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier een door de 
Unie erkend(1) bewakings- en uitroeiingsprogramma voor dourine is uitgevoerd, en

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting geen melding gemaakt van dourine.]]

(3)hetzij [in de periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier is in de 
inrichting melding gemaakt van dourine en de inrichting is sinds de laatste uitbraak 
onderworpen aan verplaatsingsbeperkingen:

(3)hetzij [tot de overblijvende paardachtigen in de inrichting, met uitzondering van 
gecastreerde mannelijke paardachtigen, zijn onderworpen aan een 
complementbindingsreactie voor dourine die met negatief resultaat bij 
een serumverdunning van 1:5(4) is uitgevoerd op monsters die ten minste 
zes maanden na de datum waarop de besmette dieren zijn gedood en 
vernietigd of geslacht, of de besmette niet-gecastreerde mannelijke 
paardachtigen zijn gecastreerd, zijn genomen.]]]
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(3)hetzij [gedurende een periode van ten minste 30 dagen vanaf de datum van 
reiniging en ontsmetting van de inrichting nadat de laatste paardachtige 
in de inrichting is gedood en vernietigd of geslacht.]]]

II.2.7. De in deel I beschreven paardachtige is in de periode van 60 dagen voor de datum van vertrek niet tegen 
Venezolaanse paardenencefalomyelitis gevaccineerd, en

(3)hetzij [het dier is afkomstig van een inrichting die zich bevindt in een land of gebied waar in de 
periode van 24 maanden voor de datum van vertrek van het dier geen melding is gemaakt 
van Venezolaanse paardenencefalomyelitis.]

(3)hetzij [het dier is afkomstig van een inrichting waar in de periode van zes maanden voor de datum 
van vertrek geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenencefalomyelitis en die zich 
bevindt in een land of gebied of een zone daarvan waar in de periode van 24 maanden voor 
de datum van vertrek een door de Unie erkend bewakings- en uitroeiingsprogramma voor 
Venezolaanse paardenencefalomyelitis is uitgevoerd(1).]”;

ii) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.8 vervangen door:

“Vak I.8: Vul de code van het land of gebied of een zone daarvan van verzending in die in kolom 2 
van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404 van de 
Commissie wordt vermeld.”;

iii) in de toelichting bij deel II worden de voetnoten 1 en 2 vervangen door:

“(1) Het certificaat moet in de periode van tien dagen voor de datum van aankomst van de zending aan de 
grenscontrolepost zijn afgegeven; in het geval van vervoer over zee kan die periode worden verlengd met 
een aanvullende periode die overeenstemt met de duur van de reis over zee.

De binnenkomst in de Unie wordt niet toegestaan als het dier is geladen hetzij vóór de datum van 
goedkeuring van de binnenkomst in de Unie vanuit het land of gebied of een zone daarvan, zoals bedoeld 
in punt II.2.1, hetzij in een periode waarvoor de Unie beperkende maatregelen betreffende de binnenkomst 
in de Unie van paardachtigen vanuit dit land, dit gebied of deze zone heeft vastgesteld. Kijk na in de 
kolommen 8 en 9 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.

(2) De code van het land of gebied of een zone daarvan en de gezondheidscategorie zoals vermeld in kolom 2 
respectievelijk 3 van de tabel in deel 1 van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

i) in hoofdstuk 19, afdeling 2, wordt model CONFINED-RUM als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.1.2 en II.1.3 worden vervangen door:

“II.1.2. sinds hun geboorte of gedurende een periode van ten minste zes maanden voor de datum van 
verzending naar de Unie ononderbroken in de inrichting van oorsprong hebben verbleven;

II.1.3. gedurende een periode van 30 dagen voor de datum van verzending naar de Unie, of sinds hun 
geboorte indien de dieren minder dan 30 dagen oud zijn, en gedurende het vervoer van de erkende 
geconsigneerde inrichting van oorsprong naar de plaats van verzending naar de Unie niet in contact 
zijn gekomen met dieren met een lagere gezondheidsstatus;”;

ii) punt II.1.6 wordt vervangen door:

“II.1.6. niet zijn afgeladen in een plaats die niet aan de voorschriften van punt II.1.11 voldoet vanaf dat zij 
vanuit de inrichting van oorsprong zijn verzonden totdat zij naar de Unie zijn verzonden, en 
gedurende die periode zijn zij niet met dieren met een lagere gezondheidsstatus in contact gekomen;”;

iii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Code van de zone zoals vermeld in kolom 2 van de tabel in deel 1 van bijlage III bij Uitvoeringsver
ordening (EU) 2021/404.”;

j) in hoofdstuk 20, afdeling 2, wordt model CONFINED-SUI als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.1.2 en II.1.3 worden vervangen door:

“II.1.2. sinds hun geboorte of gedurende een periode van ten minste zes maanden voor de datum van 
verzending naar de Unie ononderbroken in de inrichting van oorsprong hebben verbleven;

NL Publicatieblad van de Europese Unie 29.3.2022 L 101/27  



II.1.3. gedurende een periode van 30 dagen voor de datum van verzending naar de Unie, of sinds hun 
geboorte indien de dieren minder dan 30 dagen oud zijn, en gedurende het vervoer van de erkende 
geconsigneerde inrichting van oorsprong naar de plaats van verzending naar de Unie niet in contact 
zijn gekomen met dieren met een lagere gezondheidsstatus;”;

ii) punt II.1.6 wordt vervangen door:

“II.1.6. niet zijn afgeladen in een plaats die niet aan de voorschriften van punt II.1.11 voldoet vanaf dat zij 
vanuit de inrichting van oorsprong zijn verzonden totdat zij naar de Unie zijn verzonden, en 
gedurende die periode zijn zij niet met dieren met een lagere gezondheidsstatus in contact gekomen;”;

iii) punt II.1.14 wordt vervangen door:

“(1)(4)[hetzij (1) [II.1.14. afkomstig zijn van een zone waar in de twaalf maanden voorafgaand aan de datum 
van afgifte van dit certificaat geen melding is gemaakt van Afrikaanse varkenspest;]]

hetzij (1)[II.1.14. zijn onderworpen aan een virologische en serologische test voor de opsporing van 
Afrikaanse varkenspest die overeenstemt met de voorgeschreven test voor de 
internationale handel zoals bepaald in het handboek inzake landdieren van de OIE 
en die is uitgevoerd op monsters die in de periode van 30 dagen voor de datum van 
verzending naar de Unie zijn genomen;]]”;

iv) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Code van de zone zoals vermeld in kolom 2 van de tabel in deel 1 van bijlage III bij Uitvoeringsver
ordening (EU) 2021/404.”;

k) in hoofdstuk 21, afdeling 2, wordt model CONFINED-TRE als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.1.2 en II.1.3 worden vervangen door:

“II.1.2. sinds hun geboorte of gedurende een periode van ten minste zes maanden voor de datum van 
verzending naar de Unie ononderbroken in de inrichting van oorsprong hebben verbleven;

II.1.3. gedurende een periode van 30 dagen voor de datum van verzending naar de Unie, of sinds hun 
geboorte indien de dieren minder dan 30 dagen oud zijn, en gedurende het vervoer van de erkende 
geconsigneerde inrichting van oorsprong naar de plaats van verzending naar de Unie niet in contact 
zijn gekomen met dieren met een lagere gezondheidsstatus;”;

ii) punt II.1.6 wordt vervangen door:

“II.1.6. niet zijn afgeladen in een plaats die niet aan de voorschriften van punt II.1.11 voldoet vanaf dat zij 
vanuit de inrichting van oorsprong zijn verzonden totdat zij naar de Unie zijn verzonden, en 
gedurende die periode zijn zij niet met dieren met een lagere gezondheidsstatus in contact gekomen;”;

iii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Code van de zone zoals vermeld in kolom 2 van de tabel in deel 1 van bijlage III bij Uitvoeringsver
ordening (EU) 2021/404.”;

l) in hoofdstuk 22 wordt model CONFINED-HIPPO als volgt gerectificeerd:

i) de punten II.1.2 en II.1.3 worden vervangen door:

“II.1.2. sinds hun geboorte of gedurende een periode van ten minste zes maanden voor de datum van 
verzending naar de Unie ononderbroken in de inrichting van oorsprong hebben verbleven;

II.1.3. gedurende een periode van 30 dagen voor de datum van verzending naar de Unie, of sinds hun 
geboorte indien de dieren minder dan 30 dagen oud zijn, en gedurende het vervoer van de erkende 
geconsigneerde inrichting van oorsprong naar de plaats van verzending naar de Unie niet in contact 
zijn gekomen met dieren met een lagere gezondheidsstatus;”;

ii) punt II.1.6 wordt vervangen door:

“II.1.6. niet zijn afgeladen in een plaats die niet aan de voorschriften van punt II.1.11 voldoet vanaf dat zij 
vanuit de inrichting van oorsprong zijn verzonden totdat zij naar de Unie zijn verzonden, en 
gedurende die periode zijn zij niet met dieren met een lagere gezondheidsstatus in contact gekomen;”;

iii) de punten II.1.11.3 tot en met II.1.11.5 worden vervangen door:

“II.1.11.3. waar in de periode van zes maanden voorafgaand aan de datum van afgifte van dit diergezondheids
certificaat geen melding is gemaakt van de volgende ziekten:

— mond-en-klauwzeer;

— infectie met het runderpestvirus;

— infectie met het riftdalkoortsvirus (riftvalleykoortsvirus);
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— infectie met Brucella abortus, B. melitensis en B. suis;

— infectie met het Mycobacterium tuberculosis-complex (M. bovis, M. caprae en M. tuberculosis);

II.1.11.4. waar op de datum van afgifte van dit diergezondheidscertificaat geen melding is gemaakt van surra 
(Trypanosoma evansi) en miltvuur gedurende de periode van 30 dagen voor de datum van 
verzending naar de Unie;

II.1.11.5. waarrond, in een gebied met een straal van 10 km dat, in voorkomend geval, ook grondgebied van 
een buurland kan omvatten, gedurende de periode van 30 dagen voor de datum van verzending 
naar de Unie geen melding is gemaakt van de volgende in de lijst opgenomen ziekten:

— mond-en-klauwzeer;

— infectie met het runderpestvirus;

— infectie met Brucella abortus, B. melitensis en B. suis;

— infectie met het Mycobacterium tuberculosis-complex (M. bovis, M. caprae en M. tuberculosis);

II.1.11.6. waarrond, in een gebied met een straal van 150 km dat, in voorkomend geval, ook grondgebied van 
een buurland kan omvatten, gedurende de periode van 30 dagen voor de datum van verzending 
naar de Unie geen melding is gemaakt van infectie met het riftdalkoortsvirus (riftvalley
koortsvirus);”;

iv) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Code van de zone zoals vermeld in kolom 2 van de tabel in deel 1 van bijlage III bij Uitvoeringsver
ordening (EU) 2021/404.”;

m) in hoofdstuk 34 bis wordt model RACING PIGEONS-IMMEDIATE RELEASE als volgt gerectificeerd:

i) punt I.18 wordt vervangen door:

“I.18 Vervoersomstandigheden ☐ Omgevings
temperatuur”

ii) punt II.1.2 wordt vervangen door:

“II.1.2. afkomstig zijn van de in vak I.11 vermelde inrichting die door de bevoegde autoriteit van het derde land 
of gebied van oorsprong of een zone daarvan is geregistreerd, en:

a) waarrond zich binnen een straal van 10 km, in voorkomend geval met inbegrip van het 
grondgebied van een buurland, gedurende een periode van ten minste 30 dagen voor de datum van 
het laden voor verzending naar de Unie geen uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza of 
infectie met het virus van de ziekte van Newcastle hebben voorgedaan;

b) waar wordt gevaccineerd tegen infectie met het virus van de ziekte van Newcastle;”;

iii) punt II.1.6 wordt vervangen door:

“II.1.6. op ___/___/____ (dd/mm/jjjj)(2) voor verzending naar de Unie zijn geladen in een vervoermiddel dat:

a) zo gebouwd is dat:

i) de dieren er niet uit kunnen ontsnappen of vallen;

ii) de ruimte waar de dieren worden gehouden, visueel kan worden gecontroleerd;

iii) het verlies van dierlijke uitwerpselen, gebruikt strooisel, voeder of veren wordt voorkomen of 
tot een minimum wordt beperkt;

b) uitsluitend wedstrijdduiven bevat;

c) voor het laden is gereinigd en ontsmet met een door de bevoegde autoriteit van het derde land of 
gebied van oorsprong of een zone daarvan goedgekeurd ontsmettingsmiddel.”;
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n) in hoofdstuk 39 wordt model BOV-SEM-A-ENTRY als volgt gerectificeerd:

i) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.27 vervangen door:

“Vak I.27: “Type”: Vermeld sperma.
“Soort”: Kies uit “Bos taurus”, “Bison bison” of “Bubalus bubalis”, naargelang het geval.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin het 
sperma van de zending is geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop het sperma van de zending is 
gewonnen.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het spermawinningscentrum waar het sperma is gewonnen.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld voor de BTV-test: II.4.8.5 en/of II.4.8.6, en/of voor de EHD-test: 
II.4.9.3.1 en/of II.4.9.3.2, indien van toepassing.”;

ii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Alleen voor een derde land of gebied of een zone daarvan met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel 
in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

o) in hoofdstuk 42 wordt model BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY als volgt gerectificeerd en gewijzigd:

i) in deel II wordt punt II.2 vervangen door:

“(1)[II.2. De in deel I beschreven in vivo verkregen embryo’s zijn gewonnen, verwerkt en opgeslagen en 
verzonden door het embryowinningsteam(3) dat:

II.2.1. door de bevoegde autoriteit van het derde land of gebied is erkend en in de lijst is opgenomen;

II.2.2. voldoet aan de voorschriften betreffende verantwoordelijkheden, operationele procedures, 
voorzieningen en uitrusting in deel 2 van bijlage I bij Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/686 van de Commissie.]”

“(1)[II.2. De in deel I beschreven oöcyten(1)/in vitro geproduceerde embryo’s(1) zijn gewonnen of geproduceerd, 
verwerkt en opgeslagen en verzonden door het embryoproductieteam(3) dat:

II.2.1. door de bevoegde autoriteit van het derde land of gebied is erkend en in de lijst is opgenomen;

II.2.2. voldoet aan de voorschriften betreffende verantwoordelijkheden, operationele procedures, 
voorzieningen en uitrusting in de delen 2 en 3 van bijlage I bij Gedelegeerde Verordening (EU) 
2020/686.]”;

ii) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.27 vervangen door:

“Vak I.27: “Soort”: Kies uit “Bos taurus”, “Bison bison” of “Bubalus bubalis”, naargelang het geval.
“Type”: Specificeer of het gaat om oöcyten, in vivo verkregen embryo’s, in vitro 
geproduceerde embryo’s of gemicromanipuleerde embryo’s.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin de 
oöcyten of embryo’s van de zending zijn geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop de oöcyten of embryo’s van de 
zending zijn gewonnen of geproduceerd.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het embryowinningsteam of embryoproductieteam dat de 
oöcyten of embryo’s heeft gewonnen of geproduceerd.
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“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld voor de BTV-test: II.4.7.5 en/of II.4.7.6, en/of voor de EHD-test: 
II.4.8.3.1 en/of II.4.8.3.2, indien van toepassing.”;

iii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Alleen voor een derde land of gebied of een zone daarvan met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel 
in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

p) in hoofdstuk 47 wordt model BOV-GP-STORAGE-ENTRY als volgt gerectificeerd:

i) de inleidende toelichting wordt vervangen door:

“Toelichting

Dit diergezondheidscertificaat dient voor de binnenkomst in de Unie van sperma, oöcyten en embryo’s van 
runderen, ook als de Unie niet de eindbestemming van het sperma, de oöcyten en de embryo’s is.

In overeenstemming met het akkoord inzake de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en Noord-Ierland uit de Europese Unie en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name 
artikel 5, lid 4, van het Protocol inzake Ierland/Noord-Ierland in samenhang met bijlage 2 bij dat protocol, 
betreffen verwijzingen naar de Europese Unie in dit diergezondheidscertificaat ook het Verenigd Koninkrijk met 
betrekking tot Noord-Ierland.

Dit diergezondheidscertificaat moet worden ingevuld overeenkomstig de richtsnoeren in hoofdstuk 4 van 
bijlage I bij Uitvoeringsverordening (EU) 2020/2235 van de Commissie.”;

ii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 3 vervangen door:

“(3) Alleen voor een derde land of gebied of een zone daarvan met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel 
in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

q) in hoofdstuk 48 wordt model OV/CAP-SEM-A-ENTRY als volgt gerectificeerd en gewijzigd:

i) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.27 vervangen door:

“Vak I.27: “Type”: Vermeld sperma.
“Soort”: Kies uit “Ovis aries” of “Capra hircus”, naargelang het geval.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin het 
sperma van de zending is geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop het sperma van de zending is 
gewonnen.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het spermawinningscentrum waar het sperma is gewonnen.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld voor de BTV-test: II.4.8.5 en/of II.4.8.6, en/of voor de EHD-test: 
II.4.9.3.1 en/of II.4.9.3.2, indien van toepassing.”;

ii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Alleen voor een derde land of gebied of een zone daarvan met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel 
in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

r) in hoofdstuk 50 wordt model OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY als volgt gerectificeerd en gewijzigd:

i) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.27 vervangen door:
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“Vak I.27: “Type”: Specificeer of het gaat om in vivo verkregen embryo’s, in vivo verkregen oöcyten, 
in vitro geproduceerde embryo’s of gemicromanipuleerde embryo’s.
“Soort”: Kies uit “Ovis aries” of “Capra hircus”, naargelang het geval.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin de 
oöcyten of embryo’s van de zending zijn geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop de oöcyten of embryo’s van de 
zending zijn gewonnen of geproduceerd.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het embryowinningsteam of embryoproductieteam dat de 
oöcyten of embryo’s heeft gewonnen of geproduceerd.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld voor de BTV-test: II.4.7.5 en/of II.4.7.6, en/of voor de EHD-test: 
II.4.8.3.1 en/of II.4.8.3.2, indien van toepassing.”;

ii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 2 vervangen door:

“(2) Alleen voor een derde land of gebied of een zone daarvan met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel 
in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

s) in hoofdstuk 53 wordt model OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY als volgt gerectificeerd:

i) de inleidende toelichting wordt vervangen door:

“Toelichting

Dit diergezondheidscertificaat dient voor de binnenkomst in de Unie van sperma, oöcyten en embryo’s van 
schapen en geiten, ook als de Unie niet de eindbestemming van het sperma, de oöcyten en de embryo’s is.

In overeenstemming met het akkoord inzake de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en Noord-Ierland uit de Europese Unie en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name 
artikel 5, lid 4, van het Protocol inzake Ierland/Noord-Ierland in samenhang met bijlage 2 bij dat protocol, 
betreffen verwijzingen naar de Europese Unie in dit diergezondheidscertificaat ook het Verenigd Koninkrijk met 
betrekking tot Noord-Ierland.

Dit diergezondheidscertificaat moet worden ingevuld overeenkomstig de richtsnoeren in hoofdstuk 4 van 
bijlage I bij Uitvoeringsverordening (EU) 2020/2235 van de Commissie.”;

ii) in de toelichting bij deel II wordt voetnoot 3 vervangen door:

“(3) Alleen voor een derde land of gebied of een zone daarvan met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel 
in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;

t) in hoofdstuk 54 wordt model POR-SEM-A-ENTRY als volgt gerectificeerd:

i) punt II.4.8.3 wordt vervangen door:

“(1)[II.4.8.3. wat betreft klassieke varkenspest, een antilichaam-Elisa of een serumneutralisatietest, als het gaat 
om dieren uit een derde land of gebied of een zone daarvan waar klassieke varkenspest is gemeld 
of waar tegen deze ziekte is gevaccineerd in de voorafgaande twaalf maanden;]”;

ii) punt II.4.9.3 wordt vervangen door:

“(1)[II.4.9.3. wat betreft klassieke varkenspest, een antilichaam-Elisa of een serumneutralisatietest, als het gaat 
om dieren uit een derde land of gebied of een zone daarvan waar klassieke varkenspest niet is 
gemeld en waar niet tegen deze ziekte is gevaccineerd in de voorafgaande twaalf maanden;]”;

NL Publicatieblad van de Europese Unie L 101/32 29.3.2022  



iii) in de toelichting bij deel II worden de voetnoten 2 en 3 vervangen door:
“(2) Alleen voor een derde land of gebied of een zone daarvan met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel 

in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.
(3) Alleen voor een derde land of gebied of een zone daarvan met een aanvangsdatum in kolom 9 van de tabel 

in deel 1 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404.”;
u) in hoofdstuk 59 wordt model EQUI-SEM-A-ENTRY als volgt gerectificeerd en gewijzigd:

i) in deel II wordt punt II.4.4.2 vervangen door:
“II.4.4.2. zijn gehouden in inrichtingen waar geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenencefalo

myelitis, dourine, surra (Trypanosoma evansi), infectieuze anemie bij paarden, besmettelijke 
baarmoederontsteking bij paarden (Taylorella equigenitalis), infectie met het rabiësvirus en miltvuur;”;

ii) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.27 vervangen door:

“Vak I.27: “Type”: Vermeld sperma.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin het 
sperma van de zending is geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop het sperma van de zending is 
gewonnen als dd.mm.jjjj.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het spermawinningscentrum waar het sperma is gewonnen.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.
“Test”: Vermeld “Ja, zie de punten II.4.9 en II.4.10.””;

v) in hoofdstuk 63 wordt model EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY als volgt gerectificeerd:
i) punt II.4.4.2 wordt vervangen door:

“II.4.4.2. zijn gehouden in inrichtingen waar geen melding is gemaakt van Venezolaanse paardenencefalo
myelitis, dourine, surra (Trypanosoma evansi), infectieuze anemie bij paarden, besmettelijke 
baarmoederontsteking bij paarden (Taylorella equigenitalis), infectie met het rabiësvirus en miltvuur;”;

ii) in de toelichting bij deel I wordt de beschrijving van vak I.27 vervangen door:

“Vak I.27: “Type”: Specificeer of het gaat om in vivo verkregen embryo’s, in vivo verkregen oöcyten, 
in vitro geproduceerde embryo’s of gemicromanipuleerde embryo’s.
“Identificatienummer”: Vermeld voor elk donordier het identificatienummer.
“Identificatiemerk”: Vermeld het merk op de rietjes of de andere verpakkingen waarin de 
oöcyten of embryo’s van de zending zijn geplaatst.
“Datum van winning/productie”: Vermeld de datum waarop de oöcyten of embryo’s van de 
zending zijn gewonnen of geproduceerd.
“Erkennings- of registratienummer van bedrijf/inrichting/centrum”: Vermeld het unieke 
erkenningsnummer van het embryowinningsteam of embryoproductieteam dat de 
oöcyten of embryo’s heeft gewonnen of geproduceerd.
“Hoeveelheid”: Vermeld het aantal rietjes of andere verpakkingen met hetzelfde merk.”.
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